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A nők a  társadalomban. 
(V.)  A minap  olvastuk  a  fővárosi  la-

pokban.  hogy  az első  magyarországi  leány-
gymnasium  vizsgálatai  jó sikerrel  megtar-
tntlak  s  maga  a  vallás-  és  közoktatásügyi  
miniszter  úr is személyesen  részt  vett  azo-
kon.  Természetesnek  találhatja  ki-ki  az  or-
szág  figyelmét,  mely  e  tényre  irányult  s a 
wndolkodó  előtt  annak  kíséretében  egész  
aktuaiilásában  jelenik  meg  a  „nö-kérdés."  

Tudjuk  a  történelemből,  hogy  minő  
különböző  frázisokon  ment  át a  nők  társa-
dalmi  helyzete  a  szerint,  amint  különböző  
volt  az emberiség  gondolkodása.  

A  régi  időben  a  nők  igen  lenézett lé-
nyek  voltak,  a  férfi  többnyire  csak  eszközt  
látott  bumük  szenvedélyeinek  kielégítésére,  
de  magával  egyenrangúaknak  el  nem  ismerte  
s  azért  sok  esetben  még  szabad  akaratának  
gyakorlásától,  önrendelkezési  jogától  is  meg-
fosztotta  s  valóságos  rabszolgájává  süllyesz-
tette  nejét  a  férfi.  

Amint  azonban  a  kereszténység ma-
gasztos  vezérelvei  áthatották  a  müveit  vilá-
got,  sőt  átszivárogtak  azok  még  a  távoli  
népekhez  is,  ezzel  kapcsolatosan  a nö  is  
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Nagyszerű  kvártélyunk  volt.  En egy  roppant  
könyvtárba  ju to t tam,  melynek  falain  elhelyezett  
vitéz  grófok  arezképei  milicien  képen  kiakartak  
onnét  nézni  s  meglehetős  kényelmetlenül  éreztem  
magamat  mindaddig,  mig  saját  ezimeres  névje-
gyemet  sorra  nem  mutogatn  m  nekik,  akkor  aztán  
megnyugodtunk  kölcsönösen,  «öl  mintha  egyiknek  
roppant  nagy  poesélgyiiriis  keze.  mintha  megmoz-
dult  volna,  hogy  kezet  fogjon  velem,  (vagy  hogy  
nyakon  vágjon ?) 

A  zászlószentelés  zokolt  parádéval  ment  
végbe,  hanem  ami  azlán  este  köveikezeit,  a  han-
ipiellen,  a  nagy  korcsma  udvarán  olyat még 
nem  látott  a  világ  voll  ott herezegnö.  Iiereze-
gek.  grófok  és bárók,  sok  sok.  eleven  mind.  

A  jegyző  ur  folyton  körül  settenkedett, fé-
nyes  egyenruhájában,  kicsinálta,  hogy  odaüli  a  
vacsoránál  közelihök,  s  társalgott  velük  ugy.  hogy  
az  irigységtől  majdnem  megpukkadlunk.  

Az  első  lészlot  a  gróf  minidla  az  uralkodó  
esaladra. 

Következett  a  (ialal  jegyző.  Л  epióla  lárgya-
láson  az.  elnök  nem  vág  kiilömb  és  fontosal)b  

fölszabadult  természetellenes  és  igazságta-
lan  helyzetéből  s  emancipáltatott  a  szó  leg-
nemesebb  értelmében.  Söt  elkövetkezett  a  
„lovagok"  kora,  a  mely  a  nőknek  kiváltsá-
gos  tiszteletet  és hódolatot  is  biztosított  a  
férfi  világ  részéről  s  mintegy  magasabb  pie-
desztálra  emelte  őket,  a  hová  a közönséges 
szenvedély  és a  nagyobb  erővel  való  nem-
telen  visszaélés  sáros  hullámai  föl  nem  ha-
tolhatnak  s  a  nöi  erényt  be  nem  szennyez-
hetik.  A nyugati  műveltség,  mely  alapul  a  
humanismust  vevé,  megtartotta  ma  nap is 
a  lovagkor  e  gondolkodását  s  jelenleg  a  
nőknek  az  udvariasság  szabályai  oly  előnyös  
helyzetet  biztosítanak,  a  melylyel  teljesen  
meglehetnek  elégedve.  

Ujabb  időben  azonban  a  társadalmi  
élet  terén  egy  ujabb  mozgalom  észlelhető,  
mely  nem  elégelve  meg  a  nök  eddig  élve-
zeti  előjogait,  foglalkozás-körét,  az  élveze-
tek  módja  s  az  ethikai  tekintetek  szempont-
jából  is a  nőt  majdnem  teljesen  oda  akar-
ják  helyezni,  a  hol  a  férfi  van.  Tehát  pél-
dául  e  nézet  szerint  a  nö  is,  a  társa-
dalom  független,  önrendelkezésü  tagjaként  
gerálná  magát  a  közéletben  s  nem  kötnék  
öt  azon  tekintetek,  melyeket  eddig  a  társa-

képet,  mint  ö,  mikor  elkezdte  sorolni  ama  "op-
pant  érdemekéi ,  melyeket  a  fiatal  gróf  edd'g  s  
még  ezután  elkövet,  hát  még  az a  mérhetloniil  
nagyszerű  hivatás,  melyet  a  tűzoltó-testület  belölt  
s  végül  az  a kifejezhetleniil  nagyszerű  cselekmény,  
mely  azt  a  testületet  életre  hozta  stb.  

A  beszéd  elhangzott,  é l jeneztünk  és  ittunk,  
de  biz  a  nagy  urak  nem  járul tak  a  szónokhoz  
koezintáni,  sőt  In jába  tartotta  poharát  a  főpa-
rancsnok  uré  mellé is. 

Következett  aztán  a tánoz.  Mindannyiunknak  
csak  egy  vágya  voll,  azzal  az iczi-piczi  kis her-
czegnövel  tánezolni.  Ki merné  azt  tenni ? 

A  fiatal  jegyző  egyre  izgett-mozgott,  hatszor  
is  elindult  felkérni  a  herczegnöt ,  ki a  német  csá-
szárral  közeli  rokonságban  v a n ;  de  mind  annyi-
szor  elhaladt  mellette  bátortalanul .  

Hanem  itt  is  az  abonyi  kurázsi  győzött.  
Miksa  komám  oda  kanyarodott  a  remek  asszony  
elé  s  a  következő  perezben  repültek  körül  a  sváb  
banda  éktelen  l iarsogásain.  

A  jegyző  ur majd  hanyatt  esett.  De  alig  is  
várta,  hogy  leüljön  a  herezegnö,  kecsesen,  rop-
pant  elegáncziával  felkérte  ú jra  egy  tourra  ; liá-
néin  a  herezegnö  ki je lentette ,  hogy  többet nem 
tánezol. 

Gyilkos  érzések  fiezánkolluitlak  a  jegyző  ur-
ban,  mert  egyenesen  ment  a  borivóba,  bevágta  
kardját  egy  ágy  mögé  s ivott  rettentő  elszántsággal.  

Másnapra  grófi  udvarba  voltak  hivatalosak  
ebédre. 

dalom  érzékenysége  épen  a nöi  gyöngédség  
és  erkölcsi  nivó  szempontjából  állított  fel  
gátul  a  nöi  nem  külső  szereplésében.  

Azt  hiszem  azonban,  hogy  a  nőeman-
cipátio  ily neme  nem  lenne  egyéb,  mint  
egy  beteges  társadalmi  élet  előidézője,  a  
melyet  senki  sem  kiván,  valószínűleg  azok  
maguk  sem,  akik  most  komolyabb  megfon-
tolás  és lélektani  ismeretek  nélkül  sürgetik  
az  amerikai  nök  szabados  állapotát  Euró-
pában  is  meghonosítani.  

Nem  lehet  teljesen  elvetendőnek tar-
tani  azon  ideát,  miszerint  a nőknek  is  adas-
sék  meg  az alkalom  arra,  hogy  s z ü k s é g  
e s e t é n  önállókig  is fentarthassák  saját  ké-
pességük  alapján  magukat,  mert  hiszen  ezt  
már  a  közmorál  is  követeli,  mint  óvszert  a 
nyomor  ellen,  melyet  a  latin  „maxima  me-
retrix"-nek  nevez,  —  de  hogy  akár  van  reá  
szükség,  akár  nem,  akár  van  reá  tehetsége  
a  nőnek,  akár  nem,  csak  azért,  mert  divat,  
törekedjünk  leányainkat  ..diplomás  kisasszo-
nyok"-ká  nevelni,  ez  oly  szerencsétlen  vi-
szásságot  teremt,  mely  alapjában  képes  a  
társadalmi  életet  megrontani,  amennyiben  
megfosztja  a  nemzeteket  családanyáiktól  s  
ad  helyükbe  taiu.it  nőket,  kik  talán  igen  jól  

Én  a  könyvtárban  nem  birván  aludni,  már  
hajnalban  kibotorkáltam  valahogy  az  óriás  parkba,  
oil  lövöldözött  egv  j á g e r  valami  nagy  ménkű  
madarakat,  melyek  azonban  nem  tudlak  csak  
egyik  fáról  a  másikra  röpülni.  

Megvártam  mig  a  vadász  összeszedett  vagy  
tizenkettőt  s  bement  vele  a  kastélyba,  mindjárt  
mentem  a  madarak  minőségét  megállapítani.  Nem  
voltak  azok  egyebek,  mint  aféle  elvadult  csirkék,  
tyúkok,  kakasok,  melyek  a  roppant  parkban sza-
badon  tenyésztek,  a  közönséges  házi  csirkéknél  
apróbbak  voltak  s  röpülő  képességük  kifejlett  jól .  

Reggelihez  csengettek,  mire  én  kisompolyog-
lam  a  kertből,  mentein  egyenesen  a  nagy  korcs-
mába,  az esteli  banquett  színhelyére.  

Ott  még  egyre  állt  a  muri.  A  jegyző  ur  a  
tegnapi  dicsőséges  dolgokat  hámozta,  egyre  sza-
pulva  az  arisztokratákat,  oda  conchic'álva,  hogy  
ha  mi nem  volnánk,  meg  se tudnának  élni  slb.  

Ilyen  borközi  állapotban  aztán  az is  szóba  
került,  hogy  mi  a  ménkünek  Irházrn  tűzoltó-
tes tü le t ?  Nincs  itt a  kastélyon  kivü 1  akkora  ház.  
hogy  azon  8 0 tűzoltó  dolgozhasson  tűz  esetén.  
Minek?  Nem kell.  Van  elég  dolog  más  is, mint 
hogy  a  nagv  urak  kedvéért  katonáskodjanak.  

Dictum  factum  !  Egyik  is  szólt,  másik is. 
mire  a  kas téivban  az ebédhez  ültek,  megbukott  az  
irházi  tűzoltó-testület.  

Midőn  ezt ugy  dél  felé  consla lá l tam,  a  még  
mindig  söröző  más  napos  tiizol'ók  között,  büsz-
kén  gondoltam  haza  a  mi egységes  jól  fegyehne-

11.  szám.  
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árt спек  a  földrajz-  ás  az  algebrához,  de  a  
kik  sok  tudományuk  mellett  nem  tudnak  
feleségek  és  anyák  lenni,  mert  szivök  iide-
ségét  elszáritotta  az  erösebb  szervezetű  férfi  
számára  való  szellemi  munka  s  mert  elvál-
lalt  hivatásuk  elvonja  őket  a  család  köré-
ből.  a  melynek  számára  vannak  pedig  Is-
tentől  első  sorban  teremtve.  

A  s z ő p i n i i v ő s z e t  f e l a c U - i t a .  

A  művészet  az  embernek  bizonyos  sajátságát,  
ineggyökeredzett  tökélyét  jelenti .  Ez  ismét  kettőt  
foglal  magában  t.  i.  állandó  tudását  azon  szabá-
lyoknak  és  állaadó  könnyűséget  ezek  szerint  tevé-
kenynek  lenni.  На  valamely  művészet  tulnyomólag  
az  ember  szellemi  erőit  veszi  igénybe,  úgy  az  
szabad  művészetnek  neveztetik,  ha  pedig  túlnyo-
mókig  a  testi  erők  közreműködését  kívánja,  akkor  
a  mechanikai  művészethez  tartozik.  

A  szabad  művészetek  között  az  első  helyet  
a  szépművészet  foglalja  el.  a  melyről  most  tulaj-
donképen  egyet-mást  elmondani  akarlink.  

Az  ember  számára  lehetséges  élvezetek  kö-
zött  egy  sines  nemesebb,  tisztább  és 'eszes  termé-
szetéhez  méltóbb,  mint  a  szépnek  élvezete.  Eszes  
lei  ünkkel  mindazon  tárgyaknak  összhangzásban  
k e l  lenniük,  melyekben  a  természetes  létnek  lénye-
ges  alapszabályait  megvalósítva  látjuk,  tehát  főkép  
azoknak,  melyekben  ezélszerüséget,  rendet,  szabály-
szerűséget.  arányt,  idomot,  összhangzatot,  tökélyt  
s  a  változatos  részek  sokaságában  egységet  találunk;  
nem  kevésbbé  lelkünk  természetével  hasonszerüek,  
tehát  egyúttal  vele  összhangzók  azok  is.  melyekben  
élet  s  eleven  erő  működése  nyilvánul,  vagy  me-
lyek  szilárdság-  és  tartósságban,  világosság-  és  
tisztaságban  kitűnnek.  Már  pedig  épen  ezen  tulaj-
donok  képezik  a  szépség  alapját  és  lényegét,  mely  
a  :  anyagi  tárgyakban  tetszésünket  megnyeri.  

Valamint  aranyat  majdnem  az  egész  földke-
rekségen  lehet  találni,  de  majdnem  mindig  elrejtve,  
majdnem  mindig  elegyítve  a  folyamok  homokjával,  
a  legkülönbözőbb  ásványokkal,  kovadarabokkal  és  
ép-zekkel.  melyekben  szabad  szemmel  alig  ismer-
hető  fel,  úgy  az  érzékfeletti  rend  szépsége  is  csak  
ritkán  tündököl  teljes  fényében  a  természetben  
és  az  emberi  életben  és  csak  ritkán  egész  magasz-
tnsságában,  vagy  egész  el  van  födve  szemeink  elöl,  
vagy  pedig  fogyatkozásokhal  lelve  jelenik  meg  
rúttal  és  nem  széppel  vegyültem  szóval  oly  körül-
mények  és  viszonyok  között,  melyek  annek  élve-
zetét  majd  megzavarják,  majd  lehetetetlenné  teszik.  
Az  ember  talált  fel  oly  eszközöket,  melyek  segé-
lyével  a  nemes  erezet  a  föld  sötét  méhéből  vilá-
gosságra  hozhatja  és  azt  minden  salaktól  megtisz-

zett  önkéntes-tűzoltó  testületünkre.  H j a !  Hí jába  
születni  kell  mindenre,  még  a  tűzoltóságra  i s .  .  .  

Estefelé  haza  indultunk,  akkorra  össze  ver-
gődött  egynehány  tűzoltó,  szörnyű  zavaros  tekin-
tetekkel  :  a  pohos  dobos,  a  nyurga  zászló  tartó,  
persze  zászló  nélkül,  a  jegyző  ur  ezivilbe  és  
még  néhány  közvitéz,  roppant  kapcsok,  kötelek,  
csákány  és  egyéb  risztunggal.  A  búcsúzás  meg-
ható  volt ;  bajtársi  kézfogások  között  kívántunk  
hosszú  életet  az  irházi  nemes  tűzoltó  testületnek.  

A  vonatban  Miksa  komám  szedte  elő  élmé-
nyeit.  dicsérve  az  ebédet  szörnyen,  kiváltképen  
a  laczán  pecsenyét,  mely  nemes  vadból  volt  az  
asztalon  vagy  tiz-tizenkettö.  

Tudom  —•  mondok,  —  láttam  hajnalban,  
mikor  lődözték.  Azzal  ne  dicsekedj  pajtás ,  hanem  
az  utókornak  szent  kötelessége  lesz  elismerését  
köfejfádra  vésetni,  hogy  egy  valóságos  eleven  
herezegnövol.  a  német  császár  vérrokonával,  —  
az  irházi  demokrnozia  mellőzésével  —  egyedül  
te  voltál  szerencsés  tánczolhatni.  

Prosit  !  

titva  és  uagvobb  tömegekké  alakítva,  forgalomba  
bocsáthat ja ,  "ekkóp  szükségét  érezte  annak  is,  hogy  
tevékenysége  sa ját  erőinek  es  a  természet  nyújtotta  
eszközöknek  felhasználása  által  a  láthatlan  világ  
kincstárát  a  maga  számára  megnyissa,  miáltal  a  
természetfeletti  rend  szépségét  egész  tisztaságá-
ban  és  tel jében  úgy  varázsolhatja  maga  elé,  hogy  
azt  nagyobb  világosságban  szemlélhesse  és  tel jesen  
élvezhesse.  így  jöttek  létre  a  szépművészet  remekei .  

E  szerint  a  szépművészet  feladata  nem  egyéb,  
mint  hogy  közvotitse  nekünk  az  érzékfeletti  szép  
tiszta  szemléletét  és  ezáltal  annak  zavartalan  élveze-
tét.  E  feladatához  képest  a  szépmüvészetnek  az  
e m b u i  élet  s  a  természet  tüneményeiből  olyanokat  
kell  kiválasztania,  melyek  valamely  szellemi  szép  
világos  megismerésére  eszközül  szolgálni  és  
reánk  oly  képen  hatni  képesek,  hogy  azokat  értel-
mükkel  világos,  élénk  és  tiszta  képzetben  felfog-
hassuk  és  bennük  a  szellemi  szépet  szemlélhessük.  
A  közvetlen  észrevevés  köréből  származó  ily  tüne-
mény,  amint  azt  e  czélból  a  művész  felfogja  és  
lelke  előtt  lebeg,  szépművészeti  conceptiónak  ne-
vezzük.  A  művésznek,  minthogy  azt  valóságban  nem  
adhat ja  elő,  a  concepció  realizálásához  je leket  kell  
használnia.  Leginkább  ezen elemeknek  sa játsága  sze-
rint  ágazik  a  szépművészet  több  fajtára.  A  dramatika,  
plastika  és  festészet az érzékfölötti szépet a  tárgyilagos  
emberi  élet  köréből  vett  megfelelő  tüneményekben  
szemlélteti,  de  különféle  módon.  A dramatika  ezen  
tüneményeket  elsőnembeli  képekben,  tényleges  cse-
lekményekben  ad ja  elő  ;  a  plasztika  és  festészet  e  
czélra  másodnembeli  képeket,  alakokat  használ,  
azon  különbséggel,  hogy  az  első  tárgyait  a  termé-
szetes  háromféle  kiter jedés  szerint  az  anyagban  
képezi,  a  másik  el lenben  azokat  távlali  ra jz  által  
síkon  ábrázol ja .  

Látható  képek  azonban  mindig  csak  oly  tüne-
ményeket  ábrázolhatnak,  melyek  magával  a  szem-
mel  is  észrevehetők  s  azonfelül  magukban  véve  
elég  világosak.  Hogy  pedig  más  tárgyakat  is  elénk  
állithasson,  a  művészetnek  je lekre  van  szüksége.  
Minden  je l  közt  legkiválóbb  a  szó.  Midőn  ezt  a  
költészet  eszközül  használ ja ,  már  nem  csupán  a  
tárgyilagos  emberi  élet  áll  tárva  elölte,  hanem  ti  
szépművészet  czél jához  képest  az  összes  külvilág-
ból  is  vesz  föl  tüneményeket  s  azokkal  még  az  
alanyi  benső  kedély  életeit  is  összekapcsol ja .  Köre  
tehát,  tekintve  a  többi,  alakiliig  szép  művészete  
ket,  sokkal  tágasabb.  

A  szépművészet  minden  müvében,  tartozzék  
bár  az  enditett  hat  j e lenés  mód  bármelyikéhez,  
mindig  két  lényeges  elemet  kell  inegkülönbözte'ni  :  
a  szépművészeti  conceptiót  és  az  érzék  alá  e s ő é -
zékitö  közeget,  az  anyagi  képet  vagy  j e l e ' .  Ez  
utóbbinak  nines  más  ezél ja ,  mint  úgy  hatni  ránk,  
hogy  meginditlassunk,  képesek  legyünk  a  szépmű-
vészeti  concepció  tárgyának  élénk,  tiszta  szemléle-
tét  sa ját  bensőnkben  elő  teremteni ,  a  művész  által  
a  közvetlen  észrevevés  köréből  vett  tüneményeket  
s  ezekben  az  érzékfeletti  szépet  tisztán  szem-
lélni.  —  

Az  érzékfölöt-ti  szép  szemléltetése  az  egye-
diili  czél,  mely  után  a  szépművészet  törekedhe-
tik,  mert  hiszen  a  szépnek  előállitása  által  élveze-
tet  iikar  nyújtani.  E  czélnak  azonban  sehogy  sem  
felel  meg,  ha  csak  tökéleteset  nent  hoz  létre,  miért  
is  conceptióinak  leglényegesebb  tulajdona  nein  le-
het  bármily,  hanem  csak  magas  szépség.  S  1a-
iálluitó-e  valóban  magas  szépség  máshol,  mint  az  
érzékfölötti  rendben?  Lehetséges-e  az,  hogy  az  
eszes  lélek  való  örömöt,  magas  élvezetet  talál jon  
egy  világ  szép  tárgyainak  képek  és  jelek  által  való  
ábrázolásában,  mely  világ  mint  a  testek  világa,  
mélyen  alatta  á l l ?  Hisz  az  egész  természet  min-
den  szépségével,  amint  magának  a  Teremtőnek  
kezéből  kikerült,  sohasem  képes  szivét  kielégíteni,  
hogyan  elégíthetné  ki  tehát  akkor,  midőn  már  az  
emberi  kéz  bágyadt  másolataiban  az  eredetinek  
eleven  szincit  elmosta,  az  összbenyomás  nagysze-
rűségét  szétoszlatta,  a  szünetnélküli  változatossá-
got  és  mindig  újra  változó  életet  a  halál  hideg  
merev  mozdulatlanságával  cserélte  fel  ?  Ha  a  szép-
művészet  igazán  a  szép  élvezetét  akar ja  velünk  
közölni,  mást  nem  tehet,  mint  ha  müveiből  azon  
világot  tár ja  fel  előttünk,  mely  az  érzékek  előtt  
zárva  van.  

S Z Í N H Á Z . 

I  * j l i a » 2 : i  I C d e  v e n d é g s z e r e p l Ó H e .  

A  „mester"  —  Újházi  Ede  —  a  budapesti  
nemzeti  színház  jeles  művésze  s  az  ország  párat-
lan  jelleinszinésze  —  tegnap  városunkba  érkezett,  

hogy  itt  három  estén  Kiss  Pál  társulatánál  ven-
dégszerepel jen.  Tegnap  „Constantin  a b b é " - I m n  
já t szot ta  ti  ezimszerepet  s  m a  V a h o t  Imre  
„Országgyűlési  szál lás"  czinúi  v íg já tékában  fog  
játszani . 

A  harmadik  a  hétfői  darab,  hogy  mi  lesz,  
még  nem  tudjuk,  de  valószínű,  hogy  valami  
szinmü.  vagy  szomorú  lesz.  

Újházinak  ugy  a  komikus,  mint  n  tragikus  
j e l lem  alakilásai  utánozhallanok.  Művészetét  pá-
ratlan  egyszerűségében  és  a  túlzást  mindig  mel-
lőző  diserét  j á t é k á b a n  kell  keresnünk.  Legkiválóbb  
alakitásni  :  Constantin  abbé,  A  lengyel  zsidó,  
Bö lcs  Náthán,  Tiborcz  (Bánk-bán-ban) ,  A  ezigány  
stb.  stb.  

Л  m u l t  l i e t i  n i n s o r  :  

Vasárnap  két  előadás  volt  és  p e d i g :  d.  u.  
3  és  fél  órakor  (fél-helyárakkal)  „A  vén  b a k a n c s o s  
és  fia  a  huszár "  eredeti  népszínmű,  irta  Sz iget in  
J ó z s e f ;  es te  (rendes  helyárakkal)  „A  l e s z á m o l á s "  
eredeti  népszínmű,  irta  Géczv  István.  

Hétfőn  (fél-helyárakkal)  „Hunyadi  László  
ha lá la"  tört.  szinmü,  irta  Dobsa  László.  

Kedden  Rá lkay  Sándor  ju la lomjátékául  „A  
regruta"  népszinniü,  irta  Rálkay  Sándor .  

Szerdán  „A  kikapós  pat ikárius"  vígjáték,  
irta  Gondillot,  ford.  Rel iai  J e n ő .  

Csütörtökön  Berzsenyi  Margit  j u l a l o m j á t é -
kául  „A  garasos  a l ispán"  vígjáték,  irta  Kazal iczkv  
Antal. 

Pénteken  nem  volt  előadás.  

S z o m b a t o n  Újházi  Ede,  a  budapesti  nemzet i  
színház  j e l es  íniivészóucK  első  vendégfel leptével  
„Constantin  a b b é "  vígjáték,  irta  l lalevy  es  l)e-
courcel le ,  ford.  Paulay  Ede.  

Tehát  a  hét  folyamán  két  j u t a l o m j á t é k  is  
volt.  Csütörtökön  a  „Garasos  a l i s p á n " - b a n  volt  
Berzsenyi  Margit  ju ta lomjátéka .  

A  rendes  színházi  közönség  egyrósze  nem  
igen  érdeklődött  a  jutalmazandó  iránt  s  igen  
kevés  néző je  volt  a  j e les  művésznő  j á t é k á n a k ,  
pedig  mondhat juk,  hogy  Berzsenyit  ínég  igy  já t -
szani  nem  láttuk.  Csupa  tűz,  csupa  e levenség,  
csupa  jókedv  volt.  Az  is  igaz,  hogy  a  közönség  
egész  extázisba  jött ,  mikor  kedvelt jét  a  függöny  
felgördülte  után  a  színpadon  meglátta  s  lelkes  
é l jenzéssel ,  tapsolással  és  valóságos  virágzáporral  
üdvözölte.  J ó l  esett  látni,  hogy  e  fogadtatás  után  
boldog  volt,  daczára ,  hogy  a  „ c a s s a "  nagyon  
üres  lehetett .  Bizony  Berzsenyi  nagyobb  pártfo-
gást  érdemelt  volna.  De  ennek  egyedüli  oka  az  
esős  idő  volt.  B á j o s  alakítását  a  gyér  közönség  
lelkes  tapsokkal  és  számos  kihívással  ju ta lmazta .  

Halmay  Kornél ia  Kenderes iné  szerepében  
gyönyörködtette  s  ragadta  el  páratlan  művészeté-
vel  a  közönséget .  Abonyi  T e r é z  igen  kedves  volt  
Birike  szerepében.  (De ritkán  tudja szerepét .  Szedő . )  

A  férfiak  közül  Szilágyi  Aladár,  Krasznuy  
és  Nemes  igen  jók  vollak  es  sokszor  megkaezag-
tatlák  a  közönséget .  

Rátkay  Sándor  (ki  a  szó  köztünk  marad  
j o n  —  a  hölgyek  kedvelt je  Z.  k.)  kedden  tartotta  
a  j u t a l o m j á t é k á t  a  sa já t  népszínművében  a  „Reg-
rutá" -ban .  Rátkayt  a  közönség  eléggé  pártolta  s a  
cassában  is  lehetett  valami.  S z á m o s  csokor  és  ko-
szorúval  tüntette  ki  a  közönség  Rátkait ,  ki  való-
ban  meg  is  érdemelte  azokat.  

Igen  szép  és  ügyes  darab  lehel  ez  a  „Reg-
ruta" ,  inert  első,  második  felvonás  és  a  harma-
diknak  az  e le je  remekül  van  kidolgozva,  hanem  
hogy  a  harmadik  felvonás  után  következő  változás-
ban.  ahol  az  eseménynek  a  megoldása  van,  —  
hogy  mi  van  azt  már  nein  tudjuk,  inert  az  eső  
ugyancsak  zörgött  a  színkör  fedelén  s  egy  szót  
sem  lehetet t  hallani,  csak  azt  vettük  észre,  hogy  
művészek  és  művésznők  nyakába  is  csorghatott  
az  eső,  mert  nagyon  tekintgettek  a  zsinórpadlásra.  
A  közönség  igen  jól  mulatott  az  e lőadáson  és  igen  
tetszettek  a  baka  kuplék,  miket  Rátkay  az  ö j ó i z ü  
humorával  adott  elő.  

A  szereplök  általában  véve  igen  jól  já tszot-
tak.  Abonyi  Teréz  és  Nemes.  Sándor  szép  éneklé-
sükkel  méltán  megérdemelték  a  virágot,  mit  kaptak.  

Hétfőn  „llunyady  László  ha lá la"  eziniü  tör-
téneti  szinmü  előadása  alkalmával  a  színház  egé-
szen  megtelt  s  a  kitűnően  előadott  darab  nagy  
hatást  tett  a  nézőkre.  

I.  évfolyam.  



I.  évfolyam.  А  В  О  N  Y.  11-ik  szám.  

lîerzscnyi  (Ruuov  Ágnes)  I Jahnay  (lliniyadyné)  
oly  érzéssel  játszották  szerepüket,  hogy  velük  együtt  
sirl  a  közönség,  Deinény  a  király  szerepében,  Szi-
lágyi  A.  Gara  s  l írasznay  —  Gzillci  személye-
silöi  kitűnők  voltak.  Krdössy  —  Hunyady  László  

jól  játszott  s  látszott,  hogy  átérezte  szerepét.  

Végül  nem  hallgathatjuk  el  a  közönség  köré-
hen  általánosan  nyilvánuló  neheztelést,  hogy  Né-
methy  Gizella  a  mult  liélen  -  nem  tudjuk  mi  
ok  miall  nem  kapott  szerepet.  Bizony  nagyon  
hiányzoll  a  közönségnek  Némethy  Gizella  játéka,  
s  kél jük  az  igazgató  urat,  tegye  meg  a  közönség  
kedvéért  és  já tszássá  többször  Némethy  Gizella  

Előfizetőinket  egész  tisztelettel  va-
gyunk  bátrak  kérni,  hogy  ha  bármi  ok  
miatt  a  lap  pontosan  meg  nem  érkeznék,  
méltóztassanak  a  nyomdában  azonnal  rek-
lamálni,  mert  innen  pontosan  ki  van  adva  
mindég. 

MI  Ú J S Á G ?  
öt^asa  év  elofï.  Holnap  —  /július  

I Lén  lesz  5 0  esztendeje,  hogy  K o s s u t h  La jos  
2DU  ezer  katonái  kért  a  haza  védelmére  és  hogy  
a  nemzetgyűlés  azt  egyhangúlag  megszavazta.  —  
Kossuth  élénk  sziliekkel  ecsetelte  a  nemzet  hely-
zetéi;  hogy  t.  i.  az  első  felelős  magyar  miniszté-
rium  üres  pénztárral,  fegyver  nélkül,  honvéderő  
nélkül  vette  át  az  ország  kormányzását ;  pedig  
Horvátország  rivili  párliitósben  van,  a  szerbek  
fellázadtak,  a  Pruth  mellett  hatalmas  orosz  sereg  
áll  stb.  Ks  segélyt  sehonnan  nem  várhatunk.  A  
nemzet  saját  ere jére  van  utalva.  Ékesszólással  
adta  elő,  hogy  nagy  veszély  fenyegeti  a  hazát,  
hogy  élni  csak  az  a  nemzet  fog,  melyben  magá-
ban  van  életerő.  Kit  nem  saját  életereje,  hanem  
csak  másoknak  gyámolitga.tása  tartogat,  annak  
nines  jövendője.  Kérte  azután  a  nemzetgyűlést,  
hogy  a  koronának,  a  nemzet  szabadságának,  ön-
állóságának  megvédésére  szavazzon  meg  2 0 0  ezer  
katonát  és  ezek  fegyverére,  eltartására  42  millió  
forint  költséget.  Nyári  Pál  felszólalására  az  ország-
gyűlés  ezt  vita  nélkül  egyhangúlag  megadta.  —  
likkor  uiondla  Kossuth  a tokai  a  nevezetes  szava-
kat.  hogy  ..Leborulok  a  nemzet  nagysága  előtt.  
Ha  annyi  erély  lesz  a  kivitelben,  mini  amennyi  
hazafiság  nyilvánul  a  mega jánlásban:  Magyar-
országot  a  poklok  kapui  sem  döntik  m e g ! "  
Szép  idők,  nagy  idők  voltak  azok.  Emlékezzünk  
meg  róluk  félszázad  multán.  

S4 l®g  ̂ a g y ü i i é s .  Pestvármegye  holnap  
közgyűlést  tart.  Legkiemelkedőbb  jelenség  lesz,  
hogy  Kossuth  Lajos  arc/képét  a  vármegye  dísz-
termében  elfogják  helyezni.  Az  Abo::yl  érdeklő  
tárgyak  lesznek  :  Három  alapítvány  u.  m.  Antos  
.lánusné  emlékére  a  család  állal  a  kórház  részére  
100  írt,  a  szegényekháza  részére  100  frt,  
valamiül  Pintér  Gyuláim  emlékére  férje  állal  a  
kórház  részére  leli  5 0  frt  alapítvány  kezelése  
iránti  intézkedés.  az  Abonvban  levő  hitfeleke-
zetek  részére  a  város  által  fizetendő  évi  járandó-
ság  szabályozása,  mit  az  ősszel  Pintér  Gyula  
indilványozoll,  de  amelyet  a  város  közgyűlése  
mellőzött  és  most  l'ölebbezés  ut ján  került  a  vár-
megye  elé,  a  város  IS!)7.  évi  számadásainak  
felülvizsgálása,  végül  a  beszcdhetlenné  vált  
ebadók  törlése.  

Járások  nevei.  A  minisztérium  jó-
váhagyta  Pest-vármegyének  azt  a  határozatát,  
hogy  a  szolgabírói  járások  a  székhelyről  legyenek  
elnevezve.  Megszűnt  tehát  a  k e c s k e m é t i  nlsó-
jarás  elnevezés,  ezután  a  b  о  п y  i  j  á  r  á  s  lesz  a  
neve.  A  kecskeméti  felső  járás  kálai  j á rás  leli,  a  
kiskun  alsó  járás  pedig  félegyházi  járás .  így  lett  
inonori,  gödöllői  kis-körösi,  kalocsai,  váezi  s!l>.  
járás. 

Polgári  iskola.  Veszély  fenyegeti  a  
polgári  iskola  iigyél.  A  pénzügyminiszter  ugyanis  
nem  légiben  Ug\  nyilatkozott,  hogy  tekinicllel  
a  nagy  jégverések  által  okozott  károkra  az  
IS!)',),  évi  állami  költségvetésben  a  l e g n i e s z -
s z e h  h  m  e  il  ö  t a k a r é k o s s á g r a  törekszik.  
Kélünk,  hogy  ez  a  legmesszebb  menő  takarékos-
ig  a i  a ö i  i/i  p i l g á r i  iskola  hólesőjéig  is  e lhat ;  
akkor  pedig  megint  egy  évvel  lesz  elodázva  az  
iskola  ügye.  

—  Uj  iskolai  nyomtatványok.  A  
m.  kir.  vallás-  és  közoktatásügyi  miniszter  2 3 6 5 .  
98.  sz.  alatt  elrendeli,  hogy  miután  a  tanfelügyelő-
séghez  eddig  nyújtott  kimutatások  ezentúl  az  or-
szágos  statisztikai  hivatalhoz  lesznek  beküldendők,  
az  iskolák  az  egyöntetűség  végett  az  előmeneteli  
és  mulasztási  naplókat  nyomtatványai  ez  év  szept.  
1-töl  a  budapesti  államnyomdából  szerezzék  he.  

—  Uj  kispap.  K i r á l y  K á l m á n ,  Király  
Antal  helybeli  gazda  fia,  ki  most  végezte  a  váezi  
gymnasium  VII.  osztályát  jó  sikerrel,  a  váezi  püs-
pök  Ö  Nagyméltósága  által  a  f.  hó  2-ikán  tartott  
pályázat  alkalmával  a  Vácz  egyházmegye  növen-
dék  papjai  közé  fölvétetett.  A  nevezett  augusztus  
vegén  fogja  az  egyházi  ruhát  felülleni.  A  Király-
családnak  már  a  mult  században  is  volt  egy  pap  
tagja  s  igy  csak  hagyományaihoz  marad  hü,  mi-
dőn  e  tekintetben  megujit ja  a  régen  mult  tör-
ténetet. 

—  K á p o l n a - s z e n t e l é s .  A  néhai  Csics-
mán  J á n o s  és  neje  által  áz  uj  temetőben  sírbolt  
fölé  emelt  kápolna  tel jesen  fölszereltetvén,  a  szt.  
misékhez  szükséges  dolgokkal,  a  három  kálvária  
kökereszttel  együtt,  a  melyek  legközelebb  fognak  
ihegérkezni  és  felállitatni,  ha  csak  akadály  nem  
j ő  közbe,  f o l y ó  h ó  1 7 - i  k é n  d é l u t á n  fog  
egyházilag  megáldatni,  amely  ünnepélyhoz  nyilvá-
nos  körmenetben  fog  az  ajtatoskodók  sokasága  
kivonulni  a  délutáni  istentisztelet  végeztével.  

Аж  első  majális.  A  felsőbb  és  kö-
zépiskolai  tanuló  ifjúság  tartja  az  idén  az  első  
majálist  a  jövő  vasárnap,  julius  17-én  a  polgári  
iskola  ösztöndíj  alap  javára.  Itt  az  alkalom,  hogy  
azt  a  szép  kötelességet  lerőj ja  mindenki,  mely  a  
nemes  törekvés  anyagi  támogatásával,  a  czélhoz  
vezeti  a  szent  ügyet,  egy  polgári  iskola  felállítá-
sát.  A  polgári  iskola  van  hivatva  a  műveltséget  
minél  szélesebb  körben  terjeszteni  csekély  anyagi  
áldozattal,  de  nemcsak  a  műveltséget,  hanem  az  
anyagi  téren  való  halódást  is.  Támogassuk  tehát  
a  szent  czéll,  mely  miénk,  Abony  közönségéé.  —  
Iparos  ifjaink  is  készülnek  már  a  inához  két  
hétre  tartandó  nyári  mulatságra.  Tehát  pezseg  az  

ag  vere.  LljeneK.  
KI a n y n y i t  ér  egy  ember?  Haegv  

egészséges  férfi  él  6 0  évig,  ebböl  4 0  évet  lehet  
venni  olyan  időre,  melvben  az  államnak  sogitsógére  
van.  Évenkinl  keres  5Ö0  frtot,  4 0  év  alatt  20 .04 . )  
frtot,  ezen  összegre  esik  100  frt  kereset  adó,  tel.át  
cgv  egészséges  jól  kereső  térti  állami  becsérteke  
10Ö  frt,  azé  persze,  a  kinek  semmije  sincs.  Már  
most  négy  millió  ilyen  férfit  véve  föl,  mint  ma-
gyar  állampolgárt,  ezekben  az  állam  4 0 0 . 0 0 0 . 0 0 0  
frt  tökél  bír.  Hát  még  az  a  négy  millió,  mely  k-
nek  vagyonuk  van;  az  a  harmadik  négy  millió,  
melyek  a  katonákat  szolgáltat ják?  Hiába  mondja  
tehát  Szemere  Miklós  úr.  hogy  „nem  boldog  a  
magyar". 

Kufba  fúlt  gyermek.  Pataki  Fe-
renczct  (a  Sallay  Ignácz  kocsisát)  és  nejét  Gön-
c/öl  Erzsébetet  megrendítő  csapás  érte.  Erzsike  
nevű  Kis  leányuk  e  bó  5-ikén,  kedden  délelőtt  11  
óra  tájban  belefuladt  a  kútba.  Az  anya  ugyanis  
elment  ivóvízért,  addig  a  14  hónapos  kis  leányt  
a  6  éves  nagyobb  testvérére  bizta.  Ez  nein  igen  
vigyázhatott  reá.  inert  a  kis  leány  az  udvarból  
bebotorkált  a  kertbe.  Sallay  Ignácz  kertjében  van  
egy  régi  tégla  kut  ;  de  rovása  nincs,  csak  desz-
kával  van  befödve  és  a  deszkákra  állva  lehet  be-
lőle  vizet  merni.  A  merigető  nyílás  nyitva  lehetett,  
mert  ott  esett  bele  a  kis  lány.  Az  anya  vissza-
kerülvén,  kereste  a  kicsit  mindenfelé.  Beletekintett  
n  Imi ha  és  az  olt  lebegett  halva  a  viz  felszínén.  
A  vizsgálatot  a  kir.  járásbíróság  megindította.  

Czegiédi  vásár.  Mához  egy  hétre,  
vasárnap  és  hétfőn  lesz  a  ezeglédi  vásár.  Minden-
féle  jószágot  szabad  hajtani,  mert  a  sertésvész  
ott  megszűnt.  

Csikó  eladás.  Holnap  reggel  8  óra-
kor  a  városházánál  egy  csikót  fog  eladni  a  kato-
naság,  mil  a  kaszárnyában  nevellek  fel.  

Sertésvés/:.  A  sertésvész  nemcsak  
Tószegen,  hanem  Szolnokon  is  kiütött ;  tehát  Szol-
unk  el  van  zárva  a  sertésforgalom  előtt.  

—  Előfogatos.  A  város  előfogatosságára  
az  árlejtés  ma  délután  3  órakor  lesz  a  városhá-
zánál  a  tanácsteremben.  A  vállalkozás  a  jövő  év  
elejétől  kezdve  3  évre  lesz  kiadva.  Kikiáltási  ár  
1 4 0 0  forint  évi  fizetés.  

P i a c z .  További  intézkedésig,  ez  idő  
szerint  reggeli  6  óra  előtt  nem  szabad  a  piaezon  
és  heti  vásárban  élelmi  szerekel  a  kofáknak  vásá-
rolni,  különösen  pedig  azoknak,  akik  az  élelmi  
szereket  a  városból  kiszállítják.  Hal  óra  után  
aztán  szabad.  Tehát  a  helybeli  fogyasztó  6  óra  
előtt  igyekezzék  bevásárolni.  

—• F u r c s a  a r á n y .  Almny  város  12  ezer  
lakossága  közül  a  múlt  hónapban  31  halt  meg.  
Ezenfelül  a  Sashalmon  levő  tót  munkások  család-
tagjaiból  meghalt  kilencz.  —  Mi  lehet  ennek  
az  oka  ?  

—  A p a t ő k .  A  mitől  félni  lehetett,  bekö-
vetkezett.  Ma  egy  hete  75  munkást  Írtak  össze,  a  
kiknek  nincs  aratásuk.  Hetvenöt  szegény  család-
nak  nem  lesz  esztendeig  való  kenyere.  Lám  .  .  .  
l á m . . .  lehetett  ezt  tudni  e lőre ;  de  n e u  hallgat-
nak  a  j ó  szóra.  —  Szép  dolog  az  az  elvhüség,  
de  mégis  előbb  való  а  к e  n y é  r.  

—-  K a t o n a  l ó .  Az  első  hoavédhuszár  ez-
red  2  századától  (Budapesten,  a  „József  főherczeg"  
honvéd-huszár  laktanyában)  4 0  darab  igen  j ó  ló  
fog  tartásra  kiadatni.  Megfelelő  vagyoni  bizonyil-
ványnyal  már  most  lehet  jelentkezni  a  század-
parancsnokságnál.  A  lovak  September  16--in  veen-
dők  át.  —  Ugyancsak  a  kecskeméti  honvédhuszár  
századnál  is  lehet  kapni  ilyen  lovakat.  

—  K S é n l ó v á s á r l á s .  A  földmivelésügyi  
minisztérium  felhívja  az  illetőket,  akiknek  eladó  
ménlovuk  van,  hogy  eladási  szándékukat  augusz-
tus  2.)-ig  je lentsék  be.  Az  eladó  mánló  3 '  2  éves-
nél  fiatalabb,  8  évesnél  idősebb  és  165  czenti-
méteraél  alacsonyabb  ne  legyen.  

—  G a z d á k  f i g y e l m é b e  S  A  mezőrend-
öri  törvény  53.  §-a  azt  mondja,  hogy  „Arafás  
vagy  kaszálás  alkalmával  a  gaz-  és  gyomfoltokat  
in  ighagyni  tilos.  A  foltokban  levő,  már  magba  
ment  gyomok,  aratás  vagy  kaszálás  után  azonnal  
összegyüjlendök  és  elégetendök."  Aki  ezt  elmu-
lasztja,  azt  a  hatóság  először  figyelmezteti  és  ha  
a  hatóság  által  kitűzött  idő  alatt  kötelességét  nem  
teljesiti  :  ugyanazon  törvény  95.  §-a  k.)  pont ja  
szerint  kihágást  követ  el  és  a  büntetés  5 0  forint  
pénzbirságig  terjedhet.  

S z ö l ö m o t y .  Panaszkodnak  a  szőlős  
gazdák,  hogy  a  mi  kis  termés  mutatkozott,  az  is  
lepereg,  lepusztítja  a  szőlő  moly  pille.  Hát  ez  
nagy  baj  .  .  .  Hanem  ehetne  ra j ta  segíteni,  de  csak  
közös  akarattal,  mert  lia  csak  egy-két  gazda  vé-
dekezik  a  baj  ellen,  az  nem  ér  semmit,  mivel  ha  
ö  mind  elpusztítja  is  a  férgeket,  a  szomszédja  sző-
lőjéről  megint  csak  ellepi  az  apró  pille.  Ez  a  fé-
reg  nappal  alszik  a  levél  alsó  felén  és  éj jel  megy  
élelmei  keresni.  Szereli  a  derengő  fényt.  Ugyan-
ezért  madárfogó  léppel  bekeni  lámpákat  erősíte-
nek  fákra,  karókra  (hogy  a  szél  ne  mozgassa),  a  
pille  rárakódik  a  lépre  es  oda  ragad.  Azután  el  
lehet  őket  pusztítani.  Nagyon  szapora  állat  és  egy  
nyáron  háromszor  is  rak  petéket.  

Szinfcáz.  Lapunk  zárta  előtt  értesü-
lünk,  hogy  K i s s  P á l  színtársulata  a  jövő  héten  

csütörtökön  este  —-  tart ja  utolsó  előadását  a  
saisonbau.  A  jövő  heti  műsor  a  következő:  
H é t f ő n ,  Újházi  Ede  búcsúfelléplével  az  „ O t t -
h o n " .  K e d d e n :  szünet.  S z e r d á n :  bérlet  
utolsó  számban  „Kukta  kisasszony."  Csütörtökön  
(utolsó  előadás)  az  Abonyi  Lajos  szobor  alap  
javára  „Betyár  kendője."  

S z e r z e t e s b ő l  világi  pap.  A  hely-
beli  plébánián  lelkészkedö  Vértes  Ágoston  sz.  
Ferenc/rendi  atya  a  napokban  kapta  meg  szerzete  
föelöljáróságától  Rómából  az  elboesátót  s  most  
már  nincs  más  hátra,  minthogy  a  megyéspüspök  
úr  által  fölvétessék  a  váezi  egyházmegye  papjai  
közé,  a  mely  egyházmegyében  már  különben  9  
éve  működik.  Ez  alkalomból  megjegyezzük,  hogy  
eddig  a  váezi  püspökség  két  szerzetest  veit  ál  
végleg  a  lelkészkedö  papság  közé.  akik  I.  i.  az  nj  
szigorított  szabályzatnak  nem  voltak  hajlandók  
magukat  alá  vetni.  
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CSARNOK. 
A  s z e l e k  c l a , k i i .  

Németből  V . Z. 

Л  szél  dús  lombon  áthatolva  
Enyelg.  tréfál ,  szeretkezik.  
\'irág  port  kap  lova  orozva  
S  szór ja  virágra  csókjait ; 
Majd  egvszer  a  föld  szák  köréből  
Az  étherig  emelkedik  -
Vidám  dal  válik  énekéből ,  
V  i g  t á n e z  c s  и p á n a z  é l e t  i t t. 

Hullámot  ver a  vész  korbácsa  
S  az  rádiihöngve  zúg,  morog.  
Majd  elbízott  hevébe '  rázza  
Az  izmos  felhő-oszlopot ; 
Erre  tömeg  dördül  le  r á j a  
Büntetve  esztelen  hevét  —•  
Л  viharból  a gúny  k i á l l j a :  
Ö r ü l t  t á n c z  é l t ü n k  a z e g é s z . 

Szel lő  suttog,  zörög  homályba" ,  
Repkényt  s mohát  érintve meg, 
Mintha  csak  ott  kilesni  vágyna.  
A  sir  ölén  mi  é b r e d e z ?  
Ekkor  fá jdalmas  reszkelegség  
Vonul  a c sendes  domb  felelt  
Л  szél  s i ra lmas  hang ja  zeng  s z é t :  
E l t ü n k  i l l e s а к  e g y  I e h e 1  e t. 

S T Ö C K E R  GUSZTÁV.  

C \ s c . - i l f e i .  h i ú  r e i x j ú n y . . .  

Csalfa,  hiii  re nény  játszadozik  velem.  
Hogy  a  távolban  is hűn szeretsz,  kedvesem  
Heilig  tudom,  érzem,  mi  örökre  váltunk,  
Olvan  hideg  kimért  volt  a  búcsúzásunk.  

Mire  visszatérek,  le más fe lesége  . . . 
X  • l'é'lj!  Х е ш is igen  haragszom  meg  érte.  
A  hamis  szerencse  majd  csak  alkalmat  ád.  
Ha  mas nem  lehettem,  leszek  házibarát .  

А  с'>ri<_>-í:i п у  s z e r e l m e .  

Irta  :  VARGYASI .  

I. 

Barna  Ter ike  is  csak  olyan  volt.  mint  a  leg-
több  l e á n y ;  idealista  egy bizonyos  halárig,  azután  
pedig  praktikus.  Nagyon  szerelett  valakit,  akinek  
felesége  ,i mi  lehetett  :  férjhez,  is  szeretett  volna  
menni ,  mert  falusi  szokás  szerint  18 éves  korában  
a  leánynak  illik  is.  meg  kell  is.  hogy  fér jhez  
m e n j e n . 

Oda  igérle  hát  kezét  Zsitvay  B e n ő n e k ,  annak  
a  hatalmas,  szép,  nagy  embernek  a  f iatalság  ve-
zető jének . 

*  *  * 

Zsitvay  mióta  átvette  örökségét ,  r é m e  lett  
minden  szolid  mulató  kompániának,  mer t  belekö-
I  t! a  kapiil'éll'ába  i s ;  réme  lelt  a nöi  társaságnak, 
mert  szemtelenkedett  még a  l egár ta t lanabb  liati l 
lánykákkal  is. És  bizony  mindenütt  sikert  aratott  
szop  a lak jával ,  érdekes  arezával  és  szemte len ,  de  
azért  behízelgő  modorával,  melyben  meg  volt  
vagy  csak  a nők  képzelték  bele  — a nők  iránti  
határtalan  ra jongás ,  szenvedélyes  hódolat .  

A  férfiak  ki  nem álhatták.  de  azért  rettegtek  
I >le: a mik  pedig  rajongtuk  utána.  Hogy  is  ne  
mikor  a  legvakmerübben  megkötött  ismeretségek  
után  egyszerre  megszólalt  az ö kedves,  mély  ha-
nton  hangján  és  mig  epedő  nagy  kék  szemeive  
nézett ,  nézett  á b r á n d o s a n :  beszélt  a  szere lemről  
a  szenvedélyről ,  a  vágyakról  m á m o r b a  ringalólug  
hypnolizálólag. 

Nagyon  kevesen  tudtak  neki  ollenlállani  
mintha  e u ' ; a szere lemnek  mindenható  képviselöjt  
leli  volna.  8 e n k i  sem értette  nálánál  j o b b a n ,  hog'  
kit  mivel  lehel  j o b b a n  e lcsábí tani .  Egyiket  érzel  
gi 'ssel .  a  másikat  ámítással ;  ennek  ' u tána  kel  
járni ,  azt  maga  ulúii  kell  j á r a t n i ;  szóval  min  
den  nö  gyengeségével  az  első  pi l lantásra  t isztába:  
volt.  8  mikor  valakit  kihívott  egy  szerelmi  
parlhie-ra ,  a j á t s z m a  sikeréről  t e l j esen  bizonyo  
lehetetet t . 

let te  egy  névnap  a lka lmával  B a r n a  T e r i k é n  a  sze-
mét  és  később  azon  vet te  é s z r e  magát ,  hogy sze-
rel i  is a szép  kisasszonyt .  He hát ö csak  s z e g é n y  
falusi  czigánypri inás,  akinek  kenyere  se  l enne ,  ha  
a  Zsitvay  tekintetes  úr  nem  muzs iká l ta lna .  Heilig  
B a r n a  Ter ike  is ö r ö m e s t  hal lgat ta  а  szép  c z i g á n v  
legény  hús  nótáit ,  szent imentá l i s  lelkével  e g é s z  
megkedvel te  a  Eaezi  pr ímást .  

Hányszor  odahagyta  l .aezi  a  b a n d á j á t  úgy  
éj fé l  után  mikor  m á r a T e k i n t e t e s  ur c s a k  a  
F ü r d ő s  k lar iné t já t  ha l lgat ta .  Hegedű.jé!  a  hóna  alá 
csapta ,  kalapját  m é l y e n  a s z e m é r e  húzta  és  ment  
m á m o r o s a n ,  t á m o l y o g v a ,  hol  meg nek i i ramodva  a  
szűk  j á r a t l a n  u l c z á k o n .  E m b e r r e l  nem  ta lálko-
zott,  c sak  kutyákkal ,  azok  rá sem  h e d e r í t e t l e k ,  
i smerték  m á r mind,  hiszen  hegedű  voll  a  h ó n a  
alatt .  A  czigáriyt  n e m  szokta  megugatni  a  kutya,  
c sak  mikor  „nuktnniz ik"  van.  

Ott  á c s o r g o t t  ó ra  hosszat  a  szép  k i sasszony  
ablaka  alatt ,  úgy  s z e r e l t e  volna  i lyenkor  elsírni  
hegedűjén  s z e r e l m é t ,  a n n a k  az  é d e s e n  á l m o d o z ó  
angyalnak,  ill  az  ö  a b l a k a  alatt ,  de  nem  m e r t e ,  
félt,  hogy  a  fá jda lomtól  a b á r j a  is m e g  a  szíve is 
megszakad. 

H a j n a l b a n ,  mikor  lányos  cziist  hangon  c s e n -
düli  meg a  p lébánia  mellett i  to ronyban  a  kis ha-
rang.  akkor  éáredt  fél  á l m o d o z á s á b ó l .  Ott  bent  a 
s z o b á b a n  pedig  a bo ldog  á l m á b ó l  fe lébredő  fiatal  
megfordította  a  p á r n á j á t ,  hogy  az,  kiről  á l m o d o l t ,  
az  is azt  á l m o d j a ,  amit ö. 

(Folyt , köv.) 

Szerkesztő i  üzenetek.  
D.  K .  Igen  is.  az  a  G y ő r é  J á n o s ,  a  ki  m o s t  a  nagv-

kőrösi  főgymnas iumhai i  j ó l  é re t t  ( b e n e  n ia turus )  lett ,  a  
Győré  Mózes  Ma.  

C z i g í n y .  D á n i a i j u k  az  ön  i rodalmi  t e r m é k e n y s é g é i .  
Hanem  m o n d j a  esak  ugy  négy  s z e m  közt  — nem  j e l e n -
tek  meg ezek  a  v e r s e k  v a l a h o l ?  Ne  vegye  s é r t é s n e k ; de 
olyan  gyanú  féle  t á m a d t  b e n n ü n k .  K ü l ö n b e n  ön  felel  é r te .  
Alkalmilag  f e l h a s z n á l j u k .  S z í v e s  a j á n l a t á t  k ö s z ö n j ü k .  

S a n y i .  L á s s a ,  igy m á r j ó l  van.  Hogy  föl fedezte  in-
engni tó já l ,  most  m á r közölni  n e j ü k  mind  a két  kü ldeményt .  
Ne  tel jen  nem  á ru l juk  el  k i létét .  J ó  l enne ,  lia  addig is 
mig  ráker i t l i e t jük  a  sort  i rna  talán  j o b b a t ,  tizek  is  meg-
lehe tősek ,  de  tudna  ön  j o b b a k a t  is irni. 

K.  J .  Mi  e l h i n n é n k  v e r s  nélkül  is,  hogy  m e g b ű v ö l t e  
az  ön  szivét  az a  f ekete ,  ragyogó  s z e m p á r ;  i ianem  o l v a s ó  
k ö z ö n s é g ü n k  n e m k íváncs i  az  ön  poéniá i ra .  Ha v e r s e t  a k a r  
irni,  elöl  !)  t a n u l j o n  meg v e r s e t  irni .  Különben ,  ha közli ve-
lünk  i m á d o t t j a  a d r e s s â t  é s ö  k r a j e z á r o s  l evé lbé lyeget  küld : 
sz ívesen  e l j u t t a t j u k  v e r s é t  ahhoz ,  a kinek  szánta .  

l ' a ' a d o .  Az új  v á r o s t . á z a  é p í t é s é n e k  e s z m é j e  n e m  
alszik,  mint  ön  á l l í t ja ,  c s a k  várakoz ik  a r r a  az  időpontra ,  
midőn  majd  tudni  lehet ,  bogv  a  köz igazgatás  r e n d e z é s é v e l ,  
á l l a m o s í t á s á v a l  miféle  h i v a t a l o s  h e l y i s é g e k r e  tesz  s z ü k s é g .  
Nagvon  rosszul  v e n n é  ki  m a g á t ,  lia  m e g é p ü l n e  az u j vá-
r o s h á z a  e s  a k k o r  t ű n n e  ki,  hogy  a  he ly iség  kevés ,  vagy  
talán  tú l ságos sok. 

N.  V .  S z o l n o k .  K ö s z ö n e t  é s  üdvözlet  !  Л t.  pé ldány  
megy.  A  m á s i k  ügyben  is m i e l ő b b  intézkedni  fogok.  

V .  A.  Ú j p e s t .  A  római  fürdőről  irni  fogok  lapunkban ,  
jó  volt  m e g t e k i n t e n i .  Üdvözlet ! 

HIRDWETÉSEK. 
S c h o t t o l  I W ú r i c i  úrnő  h á z a  

e  hó  14-én (csütöt tökön),  délelőtt  szabad-
kézből  o k - u l ö .  A venni  szándékozókat  
tiszteled  '1  kérem  megjelenni.  A ház Ci. Tóth 
Mihály  szomszédságában  van.  

|Lego'csóbb  bevásárlási  f o r r á s !  

Van  szerencsém  Abony  város  és  
vidéke  n.  é.  közönségének  tudomá-
sára  hozni,  hogy  tíz e l ő r e  l u i k - i -
c l o t t  i c l c ' n y  j i j k i t t  ti raktáron 
levő  árúkat  ltetetmesen  leszál-
lított  árakon  árusítom  el.  

É j  mintá jú  karton  röfe  1 V Î  krtöl  f e l j ebb .  
J ó m i n ö s é g i i  gyolcs  „  Í O  krtól  f e l j e b b .  
Jó in inöségü  festő  .,  I Î J  krtól  f e l j ebb .  

Ezen  rendkívül  olcsó á r a -
k a t  ;i п.  é.  közönség  b.  figyelmébe  
ajánlva,  maradiam  

kiváló  t isztelettel  

VAJDA  ADOLF,  
(Wciiihergcr-fóle  ház.)  

Legolcsóbb  bevásárlási  f o r r á s !  
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Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyban.  

Csupán  egv  j á t s z m á t  vesztett  el ,  épen  az t ,  
melyet  l e g j o b b a n  szerete t t  volna  megnyerni .  El -
veszítette,  pedig  te l jes  készül tséggé!  indult  a  Imre/lm.  
É s  az a  leány,  kivel  s z e m b e n  a j á t szmát  e lveszí -
tette ,  B a r n a  Ter ike  volt.  

Zsitvay  ismerte  B a r n a  Terikét  már kis  l eány 
korában ,  hiszen  nem egyszer  fordult  meg az  ö reg  
Barna  Ádám  h á z á b a n ,  régen,  . . .  akkor  a m é g  vi-
r á g j á b a n  levő  B a r n á i m n a k  tette  a  szépei .  Lá t ta ,  
hogy  a  kis  gyermekből  hogyan  lelt  serdülő  leány  
s  észrevette ,  hogy  T e r i k é b ő l  valaha  még k ívánatos 
szépség  lesz,  kivel  é r d e m e s  lesz  felvenni  a  já tékot . 
Alig  várta,  hogy  a  b i m b ó  kipattanjon  rózsává,  
mindjárt  megkezdte  a j á t s z m á t .  A  szülök  e lőször  
nem  j ó  szemmel  nézték  Zsitvay  udvarlásait ,  inert  
féltelték  Terikél  t ő l e ;  de  utóbb  arra  gondoltak,  
hátha  eszére  tért  már ,  aminek  ide je  lenne  is  már ,  
a  fe jén  a  hold  is kezdett  k i sütn i ;  hátha  elveszi  
Ter ikét  és  biztatták  leányukat ,  hogy  csak  j ó l bán-
j on  Zsitvay val.  mort  az  szereti  ötet  és el is fog ja 
venni. — 

Elvenni  !  Ne  fé l jen  papa,  az  n incs  esze -
ágában  sem.  esak  e l a k a r n a  bolonditani ,  ha l ehetne ! 

És  ezt  egy ö in lengös  ostrom  után  m e g m o n d t a  
Zsitvaynak  is.  

Mit  beszé l  m a g a  szere lemről ,  l ia szere tne , 
azt  is akarná,  hogy  a  fe lesége  legyek.  De  m a g a  
ezt  nem akar ja  i i g y - е ? !  . . . Ni  hogy  m e g i j e d t .  . . . 
No  ne  le l jen,  n e m a k a r o k  a  maga  fe lesége  lenni  
és  e l fe le j tem  eski ivései t .  

Zsitvayt  v a l ó b a n  meglepte  ennek  a  l eánynak  
az  őszintesége  és  m a k a c s s á g a ,  de  azért  nem  adta  
fel  a j á t s z m á t ;  most  m á r  csak  azért  se .  B irni  
akarta  ezt a l eányt  minden  áron.  

Tudta ,  hogy  a  l eány  kissé  szent imentá l i s ,  de  
azzal  nem  volt  t i sz tában ,  hogy  miért  veri  viszsza  
oly  hideg  vérrel  minden  rohamát .  Egyszerre  e s z é b e  
jutot t ,  hátha  ez  a  l eány  valaki  m á s b a  s z e r e l m e s ?  
Akkor  meg még inkább  ostromolni  fogja  a  végle-
helietével  is.  

Igen  ám, de  k ibe  s z e r e l m e s ?  
Felsorol ta  az  összes  környékbeli  fiatal  e m b e -

reket.  még a  legf iatalabbat  is a  Par lag i  Dinit  
ü  kecskemét i  „gólyát"  is.  de a  leány  c s a k  k a c z a -
gotl  mindegyikre.  

Akkor  hát  kissé  gondolkodot t  —  Hú-
ros  Laczi t  a  prímást  szeret i  T e r i k e .  

Esküszöm,  hogy  nem s z e r e t e m ,  l ' t á l o i n ! 
G y ű l ö l ö m !  Ainicr  olyan  szépen  tud  muzsikálni .  

Gyönyörű  volt  a l eány  e b b e n  a  p i l l a n a t b a n ,  
mikor  cz ikázó  tekintettel ,  kigyúlt  arozcza l  i smét lő : 

-—  U t á l o m !  G y ű l ö l ö m !  
Zsitvay  n e m vette  észre  a vá l tozást  a leányi n. 

Megfogta  kezét  és  m a g á h o z  húzta .  A  l eány  t e j e  
mintha  pil lanatra  odaha j lo t t  vo lna  a  férfi  váll  i r a ,  
de  esak  egy pi l lanatra,  azután  el lökte  magátó l : 

M e n j e n ,  m a g a  is c sak  olyan  mint  a többi 
férfiak,  lhulig  magát  külöinhnek  hittem  !  S z e r e t t e m  
i s !  De  lá tom,  hogy  m i n d n y á j a n  n y o m o r u l t a k !  
mondta  a  leány  es  kifutott  a  szobából .  

Zsi tvay  nem  tudott  t o v á b b  p a r a n c s o l n i  m a -
gának .  megrészegí te t te  a  leány  se lymes  h a j á n a k  
ér in tése ,  hul lámzó  keblének  il lata.  Egyszerre  örült  
vágy  fogta  el  a b i rása  után.  Az  övének  kell  lenni  
m i n d e n  áron .  8  mivel  a l eány  m á s  árat  n e m  akar t ,  
mint  a j egygyűrűt ,  hát  megadta  azt is. 

A  puszta  érzéki  vágyból  forró,  nagy  szere -
leni  lelt  a  férfi  sz ivében.  Ez  volt  az e lső  leány,  
ki  őt  nem szere t te ,  azért  szeret te  meg  annyira .  

1 1 . 
B a r n á é k  nagy  buzgalommal  készültek  az el-

j e g y z é s r e .  Zsitvay  haza  hozatta  1'estről  S á r o s  Eaezi  
b a n d á j á t ,  az  huzza  el  a  n ó t á j á t  az e l j e g y z é s e n , 
hisz '  úgy is búcsúzik  a legény  é let től .  

H e j !  Sár i  Eaezi  ha el n e m  m e n t  volna  P e s t r e  
két  év  előtt ,  ma  talán  ö  sem  váltana  j e g y e t .  De  
mikor  olyan  unalmas  igy egyedül  faluhelyen  ;  n ines  
egy  j ó  ez imbora ,  kivel  három  é je t  h á r o m  napot  
keresztül  l ehetne  lumpolni  ;  a  cz igány  se  tud ja  
úgy  húzni  mint  S á r o s  Eaezi .  

Váltig  tartotta  volna  vissza  Eaezit  mikor  
P e s t r e  készült ,  de  az  nem hal lgatol t  rá .  Igy  azu-
tán  a j ó  kompánia  is egészen  szétszá l ingózol l .  Ki  
megnősült ,  ki elment  a vidékről  ;  c s a k  Zsi tvay  tar-
totta  magát  legtovább,  de  m á r  ö  is  m e g u n t a  a  
m a g á n y o s s á g o t ,  m e g aztán  . . . de  hogy  is  tudott  
úgy  be leszere tn i  e b b e  a lányba.  Két h ó n a p j a ,  hogy  
udvarol  neki  és  még meg  sem  c s ó k o l h a t t a .  Ezt  
so l i ' scm  hitte  volna.  

Hát  pedig  hogy  S á r o s  Eaezi  P e s t r e  ment ,  
annak  esak  az  volt  az  oka, hogy  ö is  ra j ta  felej-
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